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私的・機密					日付:2019年9月th6日

宛名:Biswajit Banik氏
住所: Flat#16A, Sheltech Surama, 7/1, 7/C Shantibagh, Rajarbagh, Dhaka-1217
連絡先: 01819134632番

Biswajit Banik様
対象:再任用提供
当社は、2019年10月1日st発効の香港日華化学DHAKA LIASON Officeとのシニアカントリーマネージャーとして、以下の条件で申し出を更新いたす:

1. 任命条件
あなたの予約は、対象となる:
1.1 胸部X線検査を含む健康診断後、会社の医師から健康に関する満足できる報告書を受領すること。
　
1.2 貴社は、貴社の雇用期間中およびその終了後常に、貴社が本会社またはその関連会社に関連する秘密または専有情報を開示しないこと、および貴社が(本会社またはその関連会社の事業の通常の過程における場合を除き)本会社またはその関連会社の事業もしくは製品、または当社のいずれかの関連会社が関連する事柄に関して、貴社が印刷物を出版し、講演を行い、または通信を行ってはならないことを約束する。ただし、貴社が事前に貴社の事業/部長に申請し、許可を得ている場合はその限りではない。
1.3 貴社がインサイダー取引および企業倫理規範に関する当社の方針を順守するという貴社の誓約。


1.4 貴社は、貴社の業務の過程で貴社が作成した発明またはそこから発生する特許が当社の財産であること、および貴社がそれに関連する必要な書類に署名することに同意する。

1.5 貴社は、貴社がバングラデシュ国内または当社もしくはその関連会社がシニアカントリーマネージャーの資格で関連事業を行っている地域のいずれかの場所で当社にサービスを提供することに同意する。
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2. サービス条件
2.1 税引前の給与総額は、月額6000米ドルとする。
2.2 賞与は、年2回、通算1ヶ月の給与額で支給する。
2.3 あなたは、新しいビジネスの創造に基づいて、以下に述べるようなインセンティブを得る権利がある。
インセンティブは、新製品、既存顧客との新しい製品ともに年度内に創出された製品の販売額の1%を基準とする。
[bookmark: _GoBack]弊社代理店の場合、1%は代理店手数料控除後の金額とみなされる。
インセンティブの支払期間は、各四半期末までに計算し、年4回とする。
インセンティブ金額は、当社の銀行口座に受領した顧客の支払額に基づいて計算される。
2.4 HNCが提供する当社の主要戦略から導き出されるKFSに基づきKPIを達成することにより、貴社は会社の目標を達成することが求められる。
2.5 バングラデシュ市場で高い評価を得ているイノベーション企業としてダッカ事務所を維持するためには、強力で持続可能な組織を構築する必要がある。
2.6 貴殿は、当社の入院および外科保険スキームの対象となる。
2.7 2年に1回、会社の費用で会社の医師による医学的検査を受けなければならない。

2.8 バングラデシュの現行労働法に基づき、10日間の臨時休暇および14日間の病気休暇が与えられる。
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3. 非開示の義務
a)貴社は、以下を含むがこれらに限定されるものではなく、電子装置、ディスケット、レーザーディスクまたはその他のハードウェアもしくはソフトウェアなどの媒体に含まれる可能性のある、当社が口頭または書面で指定する秘密情報および文書を厳密に秘密に保持し、当該秘密情報および文書を保護するための適切な方法を採用することに同意する:
i) 本会社またはその本関連会社の製品、事業、人員、顧客、供給業者または本会社と協力関係を維持する企業に関する文書、情報またはデータ;
ii) 会社またはその関連会社による使用または参照のために、会社との技術協力またはライセンス関係を維持する会社または個人により提供される文書、情報またはデータ;
iii) 当社もしくは関連会社により、または貴社もしくは当社もしくは関連会社の雇用下にあるその他の者により研究もしくは開発される事業プロジェクト、製品、プロセス、方法またはその他の情報。貴社は、いかなる方法でも、上記の秘密情報を、当該情報を受領する権限を有していない者に開示しないことに同意する。また貴社は、当社が同意する場合を除き、貴社が貴社に譲渡した特定のサービスの履行以外の目的のために、または貴社もしくはその他の者の利益のために、当該秘密情報を使用しないことに同意する。
b)給与は機密性が高く個人情報であるため、一般に公開したり、他の同僚と話し合ったりすることはできない。
c)当社が別段の同意または承認をした場合を除き、貴殿は、当社またはその関連会社の製品、事業またはその他の業務に関連するいかなる情報も、出版物またはマスメディアにおいて公表または公表してはならないものとする。
d)前各項に定める秘密保持義務は、理由の如何を問わず、退職後も存続する。
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4. 競争禁止義務
雇用の終了から1年が満了するまで(理由の如何を問わず)、貴社は、直接的または間接的に、以下のことに同意しない:

　
a)貴社の知る限り、貴社の雇用の最終年度中いつでも日華事業により商品もしくはサービスを提供された者、または終了時に日華事業により商品もしくはサービスを提供するために日華事業と交渉していた者、または当該年中に日華事業により以前に提供された商品もしくはサービス、または当該終了時に交渉の対象となっていた者に商品もしくはサービスを提供するために交渉していた者、および (b) 当該者から、貴社の雇用の最終年度中に、または当該終了時に交渉の対象となっていた、日華事業により以前に提供された商品もしくはサービスと類似または競合する商品もしくはサービスの注文を受諾する者。
本書簡は、貴社に提供された当社の雇用条件を網羅的に記載したものではないが、主要な点についての指針となる。ここに明記されていないその他の雇用条件は、書面によるか書かれていないかを問わず、会社の方針マニュアルまたは慣行の対象となる。当該方針または慣行は、会社が必要とみなす場合、随時変更されることがある。
貴社が本書の内容に同意する場合、本書の写しに記載されたスペースに署名し、上記の受諾を示すためにこれを当社に返送する。

敬具

藤沢弘典
香港日華化学(株)

　
私は上記を読んで、本書の内容に従い、私に申し出た雇用を承諾する。
フルネーム(パスポートのように)署名
NRIC番号:日付

                                                                   
Biswajit Banik
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